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Blessed Sacrament Catholic ChurchBlessed Sacrament Catholic ChurchBlessed Sacrament Catholic ChurchBlessed Sacrament Catholic Church    
Saturday (Sabado):  4 pm, 6 pm (Español) 

Sunday (Domingo):  8 am, 10 am, 12 pm 
Weekdays 

Monday-Saturday (Lunes-Sabado):  8:30 am 
 

Santo Toribio RomoSanto Toribio RomoSanto Toribio RomoSanto Toribio Romo    
Mass in English, Saturday:  4 pm 

Misa en Español, Domingo:  8 am, 10 am 
 

Saturday: (Sabado)  2-3 pm  
or by appointment (o por cita)    

 

    

Blessed Sacrament Catholic ChurchBlessed Sacrament Catholic ChurchBlessed Sacrament Catholic ChurchBlessed Sacrament Catholic Church 

720 12th Street  Clermont, FL  34711 
OGce Hours / Horas de Oficina: 

Monday - Thursday/Lunes-Jueves 
9:30 am-4 pm 

Friday/Viernes, 9:30 am-12:30 pm 
 

Santo Toribio RomoSanto Toribio RomoSanto Toribio RomoSanto Toribio Romo    
1041 East Myers Blvd  Mascotte, FL  34753 

Horas de Oficina: Miércoles y Viernes, 2-6 pm  
 

 352-394-3562     www.myBSCC.org 
 

We are a true community, encountering  
His TRUE PRESENCE, sharing His true love, 

making a TRUE IMPACT! 
 

Somos una verdadera comunidad,  
descubriendo Su verdadera presencia,  

compartiendo Su verdadero amor, 
¡generando un verdadero impacto!    

OUR MASS SCHEDULE 

Horario de Misas 

SACRAMENT OF RECONCILIATION 

Sacramento de Reconciliación 

OUR PARISH OFFICES 

Nuestras Oficinas Parroquiales 

OUR MISSION 

Nuestra Misión 



Monday, December 20, 2021 (Lunes)Monday, December 20, 2021 (Lunes)Monday, December 20, 2021 (Lunes)Monday, December 20, 2021 (Lunes)    
8:30 am + Dinorah Morales 
Tuesday, December 21, 2021 (Martes)Tuesday, December 21, 2021 (Martes)Tuesday, December 21, 2021 (Martes)Tuesday, December 21, 2021 (Martes)    
8:30 am + Michael Stroin 
Wednesday, December 22, 2021 (Miercoles)Wednesday, December 22, 2021 (Miercoles)Wednesday, December 22, 2021 (Miercoles)Wednesday, December 22, 2021 (Miercoles)    
8:30 am Memorial Mass Association 
Thursday, Thursday, Thursday, Thursday, December 23December 23December 23December 23, 2021 (Jueves), 2021 (Jueves), 2021 (Jueves), 2021 (Jueves)    
8:30 am + Leon Sturk 
Friday, Friday, Friday, Friday, December 24December 24December 24December 24, 2021 (Viernes), 2021 (Viernes), 2021 (Viernes), 2021 (Viernes)    
4:00 pm + Jorge Enriquez Sanchez 
6:00 pm + Andres Llovera 
6:00 pm STR + Javier Garcia 
8:00 pm Thomas & Dolores McManus 
Saturday, Saturday, Saturday, Saturday, December 25December 25December 25December 25, 2021 (Sabado), 2021 (Sabado), 2021 (Sabado), 2021 (Sabado)    
12:00 am The Marro Family 
10:00 am + Leon Sturk 
10:00 am STR + Jose Luis Herrera 
12:00 pm + Luz Acosta 
Sunday, Sunday, Sunday, Sunday, December 26December 26December 26December 26, 2021 (Domingo), 2021 (Domingo), 2021 (Domingo), 2021 (Domingo)    
8:00 am + Hildur Casaburi 
8:00 am STR  
10:00 am + Giovanni & Giuseppi Barravecchia 
10:00 am STR Sabrina, Alberto y Jiancarlo Vizcaino   
12:00 pm Parish Family 
2:00 pm + Ramona Vazquez 
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Monday  
Lunes 

Is 7:10-14/Ps 24:1-2, 3-4ab, 5-6 [cf. 
7c and 10b]/Lk 1:26-38 

Tuesday 
Martes 

Sg 2:8-14 or Zep 3:14-18a/Ps 33:2-3, 11-

12, 20-21 [1a; 3a]/Lk 1:39-45  

Wednesday 
Miercoles 

1 Sm 1:24-28/1 Sm 2:1, 4-5, 6-7, 8abcd 

[cf. 1a]/Lk 1:46-56  

Thursday 
Jueves 

Mal 3:1-4, 23-24/Ps 25:4-5ab, 8-9, 10 

and 14 [cf. Lk 21:28]/Lk 1:57-66 

Friday 
Viernes 

Morning: 2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16/Ps 

89:2-3, 4-5, 27 and 29 [2]/Lk 1:67-79  

Saturday 
Sabado 

Vigil: Is 62:1-5/Ps 89:4-5, 16-17, 27, 29 

[2a]/Acts 13:16-17, 22-25/ 

Mt 1:1-25 or 1:18-25 

Night: Is 9:1-6/Ps 96:1-2, 2-3, 11-12, 13 

[Lk 2:11]/Ti 2:11-14/Lk 2:1-14 

Dawn: Is 62:11-12/Ps 97:1, 6, 11-12/Ti 3:4

-7/Lk 2:15-20 

Day: Is 52:7-10/Ps 98:1, 2-3, 3-4, 5-6 

[3c]/Heb 1:1-6/Jn 1:1-18 or 1:1-5, 9-14  

Sunday 
Domingo 

Sir 3:2-6, 12-14/Ps 128:1-2, 3, 4-5 [cf. 
1]/Col 3:12-21 or 3:12-17/Lk 2:41-52 or 
1 Sm 1:20-22, 24-28/Ps 84:2-3, 5-6, 9
-10 [cf. 5a]/1 Jn 3:1-2, 21-24/Lk 2:41-
52 

Please see our website for a listing of the members of 
our Memorial Mass Association.   

Flower Donations for this Weekend Flower Donations for this Weekend Flower Donations for this Weekend Flower Donations for this Weekend 
Donaciones de flores para este fin de Donaciones de flores para este fin de Donaciones de flores para este fin de Donaciones de flores para este fin de     
semanasemanasemanasemana 
All of the flowers for this weekend at Blessed  
Sacrament were donated by Pat Kuntzendorf, in 
Loving memory of Ray Kuntzendorf. 
. 
Este fin de semana las flores en Blessed  
Sacrament, están donadas por Pat Kuntzendorf 
en memoria de Ray Kuntzendorf. 
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Questions for the WeekQuestions for the WeekQuestions for the WeekQuestions for the Week    
First ReadingFirst ReadingFirst ReadingFirst Reading    
Micah prophesied a Messiah (“ruler”) would 
come through the line of David (“Bethlehem-
Ephrathah”) and bring peace and harmony. In 
what ways does the upcoming birth of Christ 
bring you comfort?   
    
Second ReadingSecond ReadingSecond ReadingSecond Reading    
As the season of Advent draws to a close, the 
author of Hebrews reminds us that as disciples 
of Christ, we must strive to do God’s will above 
all else. How do you stay focused on such an 
important task?  
    
GospelGospelGospelGospel    
Luke is the only Evangelist to record the story 
of Mary visiting Elizabeth and only a portion of 
their conversation was preserved. What else do 
you imagine they talked about? 
 
Preguntas de la SemanaPreguntas de la SemanaPreguntas de la SemanaPreguntas de la Semana    
Primera LecturaPrimera LecturaPrimera LecturaPrimera Lectura    
Miqueas profetizó que un Mesías ("rey") vendría 
a través del linaje de David ("Belén-Efrata") y 
traería paz y armonía. ¿De qué manera te brinda 
consuelo el próximo nacimiento de Cristo? 
    
Segunda LecturaSegunda LecturaSegunda LecturaSegunda Lectura    
A medida que la temporada de Adviento llega a 
su fin, el autor de Hebreos nos recuerda que, 
como discípulos de Cristo, debemos  
esforzarnos por hacer la voluntad de Dios por 
encima de todo. ¿Cómo te mantienes  
concentrado en una tarea tan importante? 
    
EvangelioEvangelioEvangelioEvangelio    
Lucas es el único evangelista que registró la  
historia de la visita de María a Isabel y solo se 
conservó una parte de su conversación. ¿De 
qué más te imaginas que hablaron? 

s altar were donated In recognition 

Las flores para este fin de semana en el altar de 

Holiday Mass ScheduleHoliday Mass ScheduleHoliday Mass ScheduleHoliday Mass Schedule    
Horario de misas festivasHorario de misas festivasHorario de misas festivasHorario de misas festivas 
 

12/24 (Friday) 
8:30am – Mass for 12/24 
4pm – BSCC English (Vigil) 
4pm – STR English (Vigil) 
6pm – BSCC English (Vigil) 
6pm – STR Spanish (Vigil) 
8pm – BSCC Spanish (Vigil) 
Midnight (12/25) Mass 
 
12/25 (Saturday) 
12am – BSCC English (Midnight Mass) 
10am – BSCC English (Dawn) 
10am – STR Spanish (Dawn) 
12pm – BSCC English (Day) 
NO 4pm or 6pm Masses on 12/25 
 
12/26 (Sunday) 
8am – BSCC English (Holy Family) 
8am – STR Spanish (Sagrada Familia)  
10am – BSCC English (Holy Family) 
10am – STR Spanish (Sagrada Familia) 
12pm – BSCC English (Holy Family) 
2pm – BSCC Spanish (Sagrada Familia) 
 
12/31 (Friday) 
8:30am – BSCC English (7th day in the Octave 
of Christmas) 
6pm – STR Spanish (Santa María, Madre de 
Dios) 
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The Hispanic Ministry of Blessed Sacrament Catholic Community and Santo Toribio The Hispanic Ministry of Blessed Sacrament Catholic Community and Santo Toribio The Hispanic Ministry of Blessed Sacrament Catholic Community and Santo Toribio The Hispanic Ministry of Blessed Sacrament Catholic Community and Santo Toribio     
Romo invites you to:Romo invites you to:Romo invites you to:Romo invites you to:    

    
El Ministerio Hispano de la Comunidad Católica de Blessed Sacrament y Santo Toribio El Ministerio Hispano de la Comunidad Católica de Blessed Sacrament y Santo Toribio El Ministerio Hispano de la Comunidad Católica de Blessed Sacrament y Santo Toribio El Ministerio Hispano de la Comunidad Católica de Blessed Sacrament y Santo Toribio 

Romo les invita a:Romo les invita a:Romo les invita a:Romo les invita a:    
 
Las Posadas: December 16-24, 6:30pm                    
Las Posadas is a novenary (an extended devotional prayer). It is celebrated chiefly  in Latin  
America, Mexico, Guatemala, Cuba, Spain, and by Hispanics in the United States. It is typically  
celebrated each year between December 16 and December 24.  Latin American countries have  
continued to celebrate the holiday, with very few changes to the tradition. 
 
Las Posadas: 16-24 de diciembre, 6:30pm 
Las Posadas es un novenario (una oración devocional extendida). Se  celebra principalmente en 
América Latina, México, Guatemala, Cuba, España y por los hispanos en los Estados Unidos. Por lo 
general, se celebra cada año entre el 16 y el 24 de diciembre. Los países latinoamericanos han  
continuado celebrando la festividad, con muy pocos cambios en la tradición. 

Misa de Aguinaldo: December 21-23, 5:30am  
Is a devotional series of Masses practiced by Filipino Catholics and Aglipayans in the Philippines in 
anticipation of Christmas. This is similar to the nine-day series of dawn Masses leading to Christmas 
Eve practiced in Puerto Rico called Misa de Aguinaldo. 
 
Misa de Aguinaldo: 21-23 de diciembre, 5:30am   
Es una serie devocional de Misas practicadas por católicos Filipinos y Aglipayos en Filipinas en  
anticipación a la Navidad. Esto es similar a la serie de nueve días de misas al amanecer que con-
ducen a la víspera de Navidad que se practica en Puerto Rico llamada Misa de Aguinaldo. 
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Our Backpack Program Urgently Needs Our Backpack Program Urgently Needs Our Backpack Program Urgently Needs Our Backpack Program Urgently Needs 
Your Help!Your Help!Your Help!Your Help!    
¡Nuestro programa de mochilas ¡Nuestro programa de mochilas ¡Nuestro programa de mochilas ¡Nuestro programa de mochilas 
urgentemente necesita su ayuda!urgentemente necesita su ayuda!urgentemente necesita su ayuda!urgentemente necesita su ayuda! 
The number of children who need weekly 
assistance from our Backpack Program has 
increased once again!  Meanwhile, traditional 
food pantry needs are primarily being met by 
the Hope Center, so this frees us up to focus 
our resources on the 140 school children who 
now depend on us each week!!  Please help us 
with specific items that allow children to get 
needed nourishment and protein without 
much, or any, food preparation!  EVERY week, 
we will need:  Oatmeal (individual servings), 
Macaroni and Cheese, Tuna, Peanut Butter 
(individual servings), Ramen Noodles, Vienna 
Sausages, Snacks, Beef A Roni (individual 
containers) and full size boxes of cereal.  
PLEASE be sure that the food is not past or 
near expiration date!  We are also in need of 
toilet paper and paper towels. Thank you for 
your understanding and for your continued 
support of our program! 
 

¡La cantidad de niños que necesitan asistencia 
semanal de nuestro Programa de Mochilas ha 
aumentado una vez más! Mientras tanto, las 
necesidades tradicionales de la despensa de 
alimentos están siendo satisfechas 
principalmente por el Centro Hope, ¡así que 
esto nos libera para enfocar nuestros recursos 
en los 140 niños en edad escolar que ahora 
dependen de nosotros cada semana! 
¡Ayúdenos con artículos específicos que 
permitan a los niños obtener la nutrición y las 
proteínas necesarias sin mucha preparación 
de alimentos! CADA semana, necesitaremos: 
avena (porciones individuales), macarrones 
con queso, atún, mantequilla de maní 
(porciones individuales), fideos ramen, 
salchichas vienesas, bocadillos, Beef a Roni 
(envases individuales) y cajas de cereal de 
tamaño completo. ¡POR FAVOR asegúrese de 
que la comida no esté vencida o próxima a su 
fecha de vencimiento! También necesitamos 
papel higiénico y toallas de papel. ¡Gracias 
por su comprensión y por su continuo apoyo 
a nuestro programa! 
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Youth Group CalendarYouth Group CalendarYouth Group CalendarYouth Group Calendar    
Calendario de Grupo de Jovenes Calendario de Grupo de Jovenes Calendario de Grupo de Jovenes Calendario de Grupo de Jovenes     
Sundays at 6pm in the Youth Center 
Dec 19:  Christmas Party and Gift Exchange 
Jan. 9, 23 & 30:  Youth Group 
 
Domingos a las 6pm en el Centro Juvenil 
19 de diciembre: Fiesta de Navidad e intercambio 
de regalos 
9, 23 y 30 de enero: Grupo de jóvenes 
 
Our Gift ShopOur Gift ShopOur Gift ShopOur Gift Shop    
Nuestra tienda de regalosNuestra tienda de regalosNuestra tienda de regalosNuestra tienda de regalos 
Our Gift Shop will be closed from December  
24 - January 2. 
 
Nuestra tienda de regalos estará cerrada del 24 de 
diciembre al 2 de enero. 
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Increased Attendance Expected at Increased Attendance Expected at Increased Attendance Expected at Increased Attendance Expected at 
Christmas MassesChristmas MassesChristmas MassesChristmas Masses    
Se espera mayor asistencia a las misas Se espera mayor asistencia a las misas Se espera mayor asistencia a las misas Se espera mayor asistencia a las misas 
navideñasnavideñasnavideñasnavideñas    
Please keep in mind that we expect higher 
than normal attendance at all our Christmas 
Masses at both Blessed Sacrament and Santo 
Toribio Romo.  Please maintain distance as 
possible, and please keep in mind the  
recommendations for mask wearing, hand 
washing, etc.  Most importantly, please  
remember to be kind, considerate, and  
generous to those around you – in keeping 
with the spirit of the season!  We look forward 
to celebrating with you. 
 
Tenga en cuenta que esperamos una  
asistencia más alta de lo normal a todas  
nuestras misas de Navidad tanto en Blessed 
Sacrament como en santo Toribio Romo.  Por 
favor, mantenga la distancia lo más posible, y 
tenga en cuenta las recomendaciones para el 
uso de mascarillas, lavado de manos, etc.  Lo 
más importante es que recuerde ser amable, 
considerado y generoso con quienes lo 
rodean, ¡de acuerdo con el espíritu de la  
temporada!  Esperamos celebrar con ustedes. 
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Advent Prayer and Adoration at San Pedro Advent Prayer and Adoration at San Pedro Advent Prayer and Adoration at San Pedro Advent Prayer and Adoration at San Pedro 
CenterCenterCenterCenter    
Oración y Adoración de Adviento en San Oración y Adoración de Adviento en San Oración y Adoración de Adviento en San Oración y Adoración de Adviento en San 
Pedro CenterPedro CenterPedro CenterPedro Center    

As Christmas approaches, you are invited to spend 
the evening in quiet prayer with the One who  
really matters…Jesus Christ, the Prince of Peace. 
Monday, December 20, Mary, Mother of God  
Chapel, 7 p.m.-8:30 p.m., San Pedro Spiritual  
Development Center, 2400 Dike Rd., Winter Park. 
Freewill o?ering accepted. 
 
A medida que se acerca la Navidad, estás invitado 
a pasar la noche en oración tranquila con Aquel 
que realmente importa ... Jesucristo, el Príncipe de 
Paz. Lunes 20 de diciembre, Capilla María, Madre 
de Dios, 7 p.m.-8:30 p.m., Centro de Desarrollo 
Espiritual de San Pedro, 2400 Dike Rd., Winter 
Park. Ofrenda voluntaria aceptada. 
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Catholic Life Explained Catholic Life Explained Catholic Life Explained Catholic Life Explained     
Question: 
Besides the Wise Men, what is significant about the Epiphany? 
 
Answer: 
Epiphany means “manifestation,” or public display. The feast is usually celebrated January 6. In the 
US, it is celebrated on the Sunday nearest to January 6. It originates from a story unique to Matthew 
(2:1-12). Magi from the East come to o?er homage to the newborn King, presenting him with gifts of 
gold, frankincense, and myrrh.  This part of Matthew’s infancy narrative di?ers from Luke’s account 
of the birth of Jesus. In Luke there are no Magi, star, nor gifts. Luke has Jesus being born in a stable 
after Mary and Joseph’s long travel from Nazareth to Bethlehem. Matthew seems to have the family 
living in a house in Bethlehem, where the Magi find them. 
 
Why these di?erences? They stem from the needs and concerns of the audience the authors were 
addressing, as well as the theological stance of each author. Knowing the original intention helps get 
at the correct interpretation of the text.  Since Matthew was writing primarily to a Jewish 
community, his concern was to show that Jesus did not come just for Jews, but for Gentiles as well. 
From his very birth, Jesus not only manifests himself to Jews, but also to Gentiles, who are 
prominently included in the manifestation, symbolized by the Magi and their journey. This is the 
most significant aspect of the feast of Epiphany. How do you manifest Jesus to all with whom you 
come into contact?  ©LPi 
 
Explicación de la vida católicaExplicación de la vida católicaExplicación de la vida católicaExplicación de la vida católica    
Pregunta: 
Además de los Reyes Magos, ¿qué tiene de significativo la Epifanía? 
 
Respuesta: 
Epifanía significa "manifestación" o exhibición pública. La fiesta generalmente se celebra el 6 de 
enero. En los Estados Unidos, se celebra el domingo más cercano al 6 de enero. Se origina a partir 
de una historia exclusiva de Mateo (2: 1-12). Magos de Oriente vienen a rendir homenaje al Rey recién 
nacido y le obsequian oro, incienso y mirra.  Esta parte de la narración de la infancia de Mateo difiere 
del relato de Lucas sobre el nacimiento de Jesús. En Lucas no hay magos, estrellas ni regalos. Lucas 
dice que Jesús nació en un establo después del largo viaje de María y José de Nazaret a Belén. 
Matthew parece tener a la familia viviendo en una casa en Belén, donde los magos los encuentran. 
 
¿Por qué estas diferencias? Surgen de las necesidades e 
inquietudes de la audiencia a la que se dirigían los autores, así 
como de la postura teológica de cada autor. Conocer la 
intención original ayuda a obtener la interpretación correcta del 
texto.  Dado que Mateo escribía principalmente a una 
comunidad judía, su preocupación era mostrar que Jesús no vino 
solo para los judíos, sino también para los gentiles. Desde su 
mismo nacimiento, Jesús no solo se manifiesta a los judíos, sino 
también a los gentiles, quienes están incluidos de manera 
prominente en la manifestación, simbolizada por los Magos y su 
viaje. Este es el aspecto más significativo de la fiesta de la 
Epifanía. ¿Cómo manifiestas a Jesús a todos los que entras en 
contacto?! 
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March for LifeMarch for LifeMarch for LifeMarch for Life    
Marcha por la vidaMarcha por la vidaMarcha por la vidaMarcha por la vida    
March for Life St. Augustine is for anyone of any faith who 
believes in the sanctity of human life. Listen to guest speakers: 
Dr. Monique Ruberu, M.D., Pam Stenzel (Community 
Pregnancy Center), Sara Dejulio, APR, Andy Secola, Students 
for Life, FL. Then join more than 1,000 people in a 2-mile walk 
through historic St. Augustine as a visible support for the 
dignity of all life.  Saturday, Jan. 15, 2022, 9 a.m. – 12 noon, 
National Shrine of La Leche. 
 
Marcha por la Vida San Agustín es para cualquier persona de 
cualquier fe que crea en la santidad de la vida humana. Escuche 
a los oradores invitados: Dra. Monique Ruberu, M.D., Pam 
Stenzel (Centro Comunitario de Embarazo), Sara Dejulio, APR, 
Andy Secola, Students for Life, FL. Luego, únase a más de 1,000 
personas en una caminata de 2 millas por el histórico San 
Agustín como un apoyo visible para la dignidad de toda la vida. 
Sábado, 15 de enero de 2022, de 9 a.m. a 12 del mediodía, 
Santuario Nacional de La Leche. 

Mass IntentionsMass IntentionsMass IntentionsMass Intentions    
Intenciones para la Misa Intenciones para la Misa Intenciones para la Misa Intenciones para la Misa     
If you would like to o?er the Holy 
Sacrifice of the Mass at Blessed 
Sacrament or Santo Toribio 
Romo in memory of or in 
celebration of a loved one, please 
come by or call the Parish OGce. 
Suggested donations are $10 for 
Daily Mass and $15 for a  
Weekend Mass or Solemnity. Our 
Memorial Mass Association is also 
available if you would like to add 
a loved one's name to be prayed 
for each Wednesday for one year. 
The suggested donation for our  
Memorial Mass Association is 
$25.     
 
Si desea ofrecer el Santo 
Sacrificio de la Misa en Blessed 
Sacrament o Santo Toribio Romo 
en memoria o en celebración de 
un ser querido, por favor venga o 
llame a la Oficina Parroquial. Las 
donaciones sugeridas son $10 
para la Misa diaria y $15 para una 
Misa de fin de semana o  
solemnidad. Nuestra Asociación 
de Misa Conmemorativa también 
está disponible si desea agregar 
el nombre de un ser querido para 
que se ore por él cada miércoles 
durante un año. La donación 
sugerida para nuestra Asociación 
de Misa Conmemorativa es de 
$25. 
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St. Augustine tells us that a “Christian is a mind through which Christ thinks, a heart through which Christ 
loves, a voice through which Christ speaks and a hand through which Christ helps.” As we look around 
and out at the world, we do not have to search too far before we come face to face with inequity and 
injustice. There is so much unfairness, prejudice, anger, hatred, violence, and want. The stories of human 
heartache, people being hurt, deprived of life’s necessities, loneliness, and sickness are far too 
commonplace. For many of the world’s ills, the vices of greed, lust, pride, gluttony, and jealousy are 
clearly among the more significant root causes.  Why doesn’t God just step in and fix this mess? After all, 
God created this world, and one would hope that he would step up and take some measure of 
responsibility for it! Once we sit with this thinking for a while, we can begin to realize just how flawed it 
really is. God did take responsibility and God did fix the problem! God sent us Jesus Christ as the divine 
solution to the world’s ills. It is not God who has shirked responsibility, we have. We are the ones who 
continually fail to set our own personal needs, wants, and securities aside so that One more powerful 
than us can use us. 
 
Mary had to set her needs aside in order for the Son of God to come into the world. Put simply, Mary 
listened and believed. Having opened herself to being an instrument of the Divine, God could use her as 
his mind, heart, voice, and hand. She became God’s vessel so that God’s greatness could reach the ends 
of the earth and peace could come upon the world. God’s fix for the world’s diGculties is you and me. 
We are the ones who confess that Jesus Christ came into the world as the Son of God, the Prince of 
Peace, and herald of justice. All we have to do is believe, as did Mary, that what has been spoken to us by 
the Lord will be fulfilled. Then, we can step aside and be the Christians we claim to be. What a di?erence 
it would make if every person who professed to be Christian truly understood that their one and only 
vocation is to be God’s instrument. What a beautiful, equitable, and just world it would be.  ©LPi 
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Tomar decisiones siempre es difícil; por muy simples que sean, lleva su tiempo de discernimiento. 
Hoy, la Liturgia se centra en María, y el Evangelio nos dice que: “Por entonces María tomó su 
decisión y se fue, sin más demora, a una ciudad ubicada en los cerros de Judá” (Lucas 1:39). Hacer la 
voluntad de Dios, como lo hizo la Madre del Señor, no fue cosa fácil. Al pronunciar su “sí”, trajo 
consecuencias de fidelidad y servicio. “¿Cuáles eran sus pensamientos durante los meses de 
espera?” La respuesta proviene del pasaje de la visita de María a su pariente anciana, Isabel. “Entró 
en casa de Zacarías y saludó a Isabel”.  María estaba feliz por su maternidad, y a su vez, Isabel saludó 
a María diciendo: “¿Cómo he merecido yo que venga a mí la madre de mi Señor?”  (Papa Francisco 
12-23-2018). 
 
Un diálogo de amor, entre estas dos mujeres, estalla en las montañas de Judea por el Mesías 
esperado.  María acudió con prontitud, no con ansiedad, sino actuando como una verdadera 
discípula a su corta edad.  La visita de María a su parienta Isabel debe ser un ejemplo vivo para 
prepararnos a vivir una Navidad de dinamismo, fe y servicio hacia el más necesitado. Un encuentro 
de alegría auténtica, que manifieste la compasión y la ternura de Dios hacia los que nos rodean a 
través de nosotros.  ¿Cuántos miembros de la familia sufren por falta de una visita, de un saludo?  A 
tan solo unos días del nacimiento del Salvador, es el momento oportuno para las obras de caridad.  
¡No pierdas la oportunidad! Camina presuroso al encuentro del Señor. 
 

©LPi 
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When Mary visited Elizabeth, they were both waiting for their babies to be born. Elizabeth's baby 
would grow up to be John the Baptist. Mary's baby would grow up to be Jesus our savior. Mary and 
Elizabeth were excited to see each other, not only because they loved each other, but also because 

they both loved God very much. It makes God happy when we love our relatives and friends, just like 
Mary and Elizabeth did. 

 
Cuando María visitó a Isabel, ambas estaban esperando que nacieran sus bebés. El bebé de 

Elizabeth crecería para ser Juan el Bautista. EL bebé de Maria crecería para ser Jesús  
nuestro salvador. María e Isabel estaban emocionadas de verse, no solo porque se amaban, 

sino también porque ambas amaban mucho a Dios. Hace feliz a Dios cuando amamos a 
nuestros familiares y amigos, tal como lo hicieron María e Isabel.  ©LPi 
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	 Law Office Of

	 Michael G. Horton, P.A.
	A ttorney at Law

	Areas of  Practice:
	Wills • Trusts • Estate Planning
	Probate & Trust Administration
	Corporate Entity Formation
	Business Law
	Real Estate Closings

		 (352) 394-4008(352) 394-4008
	www.lakecountyestatelawyer.com
	 3721 So. Highway 27, Ste. A
	 Clermont, FL

Accepting New & Wellcare Patients • Self Pay Plan Available

Now Offering D.O.T. (Commercial Driver Exam)

It will be an honor to be your Primary Dr.  I love what I do.

Medicare & Most
Insurances Accepted

Se Habla Español

352.243.7495
DoctorFabioEchavarria.com
1715 E. Hwy 50, Bldg 3, Ste. C, Clermont

Fabio Echavarria, M.D
Victoria H. Perez, ARN

Helping Families For Over a Decade 
With Their Real Estate Needs

www.VidalRealtyGroup.com
Hablamos Español 

Monica Velez, LLC, Realtor®
Parishioner

Cell: 321.239.4812
monicavrealty@gmail.com

COMPLETE LANDSCAPING
Commercial / Residential

• Landscaping • Irrigation • Sodding• Landscaping • Irrigation • Sodding
DAVID TUCCIO | 407-876-8851DAVID TUCCIO | 407-876-8851

www.PrecisionLandscapeMgmt.netwww.PrecisionLandscapeMgmt.net

10% OFF

Are you invested properly?
Get a second opinion.

Chris Boylan, AAMS®

Financial Advisor 
Blessed Sacrament Parishioner 

297 East Highway 50 Suite 4
Clermont, FL 34711
352-394-8538

www.edwardjones.comMKT-5894K-A
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		 Rodelie Tirone-Winters, P.A.
	 Parishioner
	 352-978-5937 - mobile
	 RodelieTheRealtor.com
	 Rodelie@Outlook.com

Parishioner

w/bulletin

CLERMONT 
CHIROPRACTIC
LIFE CENTER

We Correct The Cause Of Your Symptoms

	 Dr. Paul Sorchy II
	 Auto Injury &
	 Family Care

1705 E. Highway 50 • Clermont, FL 34711
(352) 394-7577 • F: (352) 394-8000

Board Certified Orthopedic Specialist
Comprehensive Rehabilitation Services

352-243-9341
Offices in Clermont and the Four Corners

Physical Therapy

Proudly Serving the Blessed Sacrament Parish for Over 20 Years
Joe Smith, Owner

(352) 394-6108 | 5th St. & Hwy 50
www.Clermontflorist.com

One of 300 NUCCA Doctors Worldwide.
 Dr. Portela is Located Here in Clermont!

192 W. Hwy 50
Clermont, FL 34711

352-708-5333
www.bspinecenter.com

Si hablamos espanol!
Mention this ad when 

you call to schedule 
your check up!
*PARISHIONER*

	 EAT • PLAY
	  DISCOVER
	 Outdoor & Indoor lake
	 view seating.
	 Live music weekly!

Private Meeting Room/Party Room Available.
Call for Inquiries

SERVING LUNCH & DINNER:
SUN - THURS 11AM - 9PM  •  FRI/SAT 11AM - 10PM

848 W. Osceola, Clermont, FL 34711
352-708-6565

www.lillysonthelake.com

	 Family Owned & Operated
	 Full-Service Audiology Clinic for All Ages

Dr. Laura Bradley Pratesi
Au.D. CCC-A, F-AAA

(bilateral hearing aid user)

(352) 989-5123
CitrusHearing.com

Hearing Loss & Tinnitus Assessments • Hearing Aids
• Newborn Hearing Evaluations/Pediatric Services
• Re-programming/Repair/Accessories
• Fitting & Real-Ear Measurement
• Cochlear Implant Evaluations & Mapping

835 7th St., Ste. 2, Clermont, FL 34711

High Quality, Comprehensive Legal Services

	 • Wills, Trusts & Estates • Estate Administration
	 • Estate Planning • Probate • Veterans’ Aid & Attendance
	 • Guardianship • Medicaid Planning
	 • Special Needs Planning • Trust Administration
	 • Blended Family Planning

	 Questions and Consultations
	 are ALWAYS Complimentary 

(352) 753-9333
WWW.MILLHORNLAW.COM

GALASSI AIR & HEATGALASSI AIR & HEAT

COMMERCIAL REFRIGERATIONCOMMERCIAL REFRIGERATION
ICE MACHINES • SALESICE MACHINES • SALES
SERVICE • INSTALLATIONSERVICE • INSTALLATION

	Telemedicine or Virtual
	 Urgent Care Visits

	 CALL 877-345-3992 OR
	 TEXT 205-883-1835 FOR
	 INFORMATION / ASSISTANCE
SE HABLA ESPAÑOL | WWW.FLMEDCARE.COM

	 1420 Celebration Blvd. Suite
	 200, Celebration, FL 34747
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 FUNERAL HOME
Charles J. Becker Owner, L.F.D.

806 W. Minneola Avenue • Clermont, FL 34712	 P.O. Box 120864 • Clermont, FL 34712

(352) 394-7121	 www.beckerfamilyfuneral.com
Family Owned and Operated       	 Burial, Cremation & Transfer Services

	 Cecilia Tailor	 Cecilia Tailor
	 & Alterations	 & Alterations
	Kings Ridge Village	Kings Ridge Village
	Shopping Center	Shopping Center
	4279 South Highway 27	4279 South Highway 27
	Unit D	Unit D
	Clermont, FL 34711	Clermont, FL 34711
	(352) 708-3106	(352) 708-3106
	Mon-Fri 9am-6pm • Saturday 9am-9pm • Closed Sunday	Mon-Fri 9am-6pm • Saturday 9am-9pm • Closed Sunday

Owner-Frank FrattoOwner-Frank Fratto
352-978-1468352-978-1468

Carpet & Upholstery CleaningCarpet & Upholstery Cleaning

100% GUARANTEED SATISFACTION100% GUARANTEED SATISFACTION

Fee Only Investment & Retirement Planning

407-405-7910 ·  1009 Ea s t  Av e n u e , Cl e r m o n t , FL 34711
w w w . j b m e r i d i a n . c o m  ·  j k e n n e d y @ j b m e r i d i a n . c o m

jb meridian advisors, llc is a registered investment advisor in the state of florida

 Helping Grow Your Retirement Dreams

	  Jack A. Kennedy
	    chief investment officer

4300 S. Hwy 27, Ste. 103
Clermont, FL 34711

Office: (352) 536-9948
mharrington6292@gmail.com

margaret-harrington.weicherthallmark.com
“Independently Owned and Operated”

Margaret Harrington
Realtor®

Cell: (321) 230-0257

Contact Rob Kennedy to 
place an ad today! 

rkennedy@4LPi.com or 
(804) 366-4838

My Pigeon Heart
by Denise Sleete - Diocese Parishioner

Large 9x12 Full Color
“Award Winning” 100 pages
Hardcover Children’s Chapter Book - $20.99

Buy Direct from Author!
100% of Sales Donated to Children’s 
Charities!

To Purchase, email: 
the_sleetes@yahoo.com
or call (443) 790-4706

A Beautiful Story for Children of All 
Ages and Adults with a Heart for Jesus! 

Visit: mypigeonheart.com

“Even a Pigeon Can Find Jesus”


